
DUAL LCD COUNTER
DOUBLE COMPTEUR LCD 
DOBLE CONTADOR LCD 

7 DIGITS and RESET
C-8418

TECHNICAL CHARACTERISTICS

Power supply : 5 - 12Vdc
Ability to count : 7 digits each counter
Auto-memory Function : Yes
Input signals : Pulse or contact closure
Maximum frequency : 150Hz
Inputs : Isolated with phototransistor
GND Voltage limit : 0 ~ 0.5 V
RESET : Reset to zero by front button 
simultaneously
Connection : mini 4 pin connector with 25cm 
cable included
Fixing : By 2 screws or double-sided tape
Size : 65x35x29, 5mm
Weight : 38.5 g

Alimentation : 5 - 12 V cc
Capacité de compter : 7 chiffres chaque 
compteur
Fonction Auto-mémoire : Oui
Les signaux d'entrée : Pulse ou fermeture 
de contact
Fréquence maximale : 150 Hz
Entrée : Isolé avec phototransistor
Limite de tension GND : 0 ~ 0,5 V
RESET : Remise à zéro par bouton devant 
simultanément
Connexion : mini-connecteur à 4 broches 
avec 25cm câble inclus
Fixation : par 2 vis ou adhésif double face
Dimensions : 65x35x29, 5 mm
Poids : 38,5 g

Alimentación :  5 - 12Vdc
Capacidad de conteo : 7 dígitos cada 
contador
Función auto-memoria : sí
Señales de entrada : Impulsos o cierre de 
contacto
Frecuencia máxima : 150Hz
Entradas  :  Aisladas con fototransistor
Tensión límite GND : 0~0,5V
RESET  : Puesta a cero simultánea 
mediante pulsador frontal
Conexión : se incluye mini-conector de 4 
contactos con cables de 25cm
Fijación : Mediante 2 tornillos o cinta 
adhesiva de doble cara
Medidas :  65x35x29,5 mm
Peso : 38,5g

Electrinic dual counter miniature, highly integrated. Includes two independent counters displayed in a single row LCD display with 
dual display.
Added ability to account 7dígitos each counter. Internal control by microprocessor integrated circuit. Signal inputs opto-isolated by 
photo transistor. Auto-memory without battery. Counting speed up 150 pulses per second.
Front button reset totes both simultaneously.

D'emballage à double miniature électronique, hautement intégré. Comprend deux compteurs indépendants affichées dans un seul 
écran LCD de ligne à double affichage.
Capacité à rendre compte 7dígitos chaque compteur ajouté. Le contrôle interne par le circuit de microprocesseur intégré. Entrées de 
signaux opto-isolé par le transistor de photo. Auto-mémoire sans batterie. Comptage accélérer 150 impulsions par seconde.
Devant des emballages à la fois simultanément sur le bouton de réinitialisation.

Totalizador electrónico miniatura doble, de alta escala de integración. Incluye dos contadores independientes que visualizan en un 
único display LCD con doble fila de indicación.
Alta capacidad de cuenta, 7dígitos de cada contador. Control interno por circuito integrado micro-procesador. Entradas de señal 
opto-aisladas mediante foto transistor. Función de auto-memoria sin batería. Velocidad de conteo hasta 150 pulsos por segundo.
Pulsador frontal de puesta a cero de ambos totalizadores simultáneamente.

The maximum diameter mounting 
screws 3mm

Les vis de fixation diamètre 
maximum de 3 mm

Los tornillos de fijación  diametro 
máximo 3 mm

internal Circuit
Black : GND (-)

Red : Positive

Blue : Signal B

Yellow : Signal A



C-8418

Fixing system:
The back pressure base is removable. Covers and protects the connector.
It can be attached to any surface with double sided tape or two screws Ø3mm.
The counter is fitted to the base by simple pressure.

Système de fixation:
La base de contre-pression est amovible. Couvre et protège le connecteur.
Il peut être fixé sur n'importe quelle surface avec du ruban adhésif double face ou deux vis Ø3mm.
Le compteur est monté sur l'embase par simple pression.

Sistema de fijación:
La base posterior es extraible a presión. Cubre y protege el conector.
Puede fijarse a cualquier tipo de superficie mediante cinta adhesiva de doble cara o dos tornillos de Ø3mm.
El contador se encaja en la base por simple presión.

Owner wires

Wiring, digital signal proportional to the power

Wiring, mechanical contact

Keep away from electromagnetic fields that can produce 
sparks and shocks

Tenir à l'écart de champs électromagnétiques qui peuvent 
provoquer des étincelles et des chocs

Alejar de campos electromagnéticos y chispas que 
puedan producir perturbaciones

Yellow : Signal A

Red : Positive
Blue : Signal B
Black : GND (-)
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